
Погруженный в темноту, каменный проход вел их вниз, а каменные ступени тянулись, не зная,
куда они ведут. Любопытство вспыхнуло в глазах Ло Юя.

Ху Лиэна, как и ожидалось, слегка улыбалась уголками губ.

"Что это за место?"

Ло Юй не мог сдержать вопроса, ему казалось, что эта девушка слишком хорошо знакома с
этим местом. Где есть тайные ходы, там женщины всегда знают все наперед.

"Хм-м."

Ху Лиэна смущенно посмотрела и взяла Лоу Юя за руку своей маленькой ладонью.

"Ну, не задавай так много вопросов, брат Юй, давай быстрее зайдем, там внутри есть кое-что
хорошее, что тебе нужно."

Лоу Юй был сбит с толку. У него большая семья и большой бизнес, так что ему ничего не
нужно. Он не понимал, какую загадку загадывает эта девушка.

Ведомый девушкой, он спустился по лестнице во тьму. Войдя, Ху Лиэна не забыла привести в
действие механизм внутри и снова поднять каменную стену.

"Бум!"

Каменная стена поднялась, и пространство вдруг стало темным, и невозможно было разглядеть
даже пальцев.

"Ура.."

Здесь было очень тихо и темно, и двое чувствовали, что слышно даже дыхание друг друга.

Одинокие мужчины и вдовы вместе в тайной комнате, и темно, и атмосфера вдруг становится
очень деликатной.

Лоу Юй случайно сжал мягкую и скользкую маленькую ручку, которая держала его.

"Ах!" - девушка, похоже, испугалась и смущенно сказала: "Брат Юй, зачем ты меня щиплешь?"

"Прошу прощения", - Лоу Юй быстро отпустил ее руку и машинально взмахнул рукой, но вдруг
ухватил что-то и отдернул ее.

"Что!"

Послышался возглас.

"Брат Юй, ты.."

Ху Лиэна кокетливо фыркнула и замолчала на полуслове.

В темноте девушка в панике прикрывала грудь руками, ее лицо было таким красным, что,
казалось, вот-вот закапает вода.

Она волновалась. "Брат Юй, что если он делает это, неужели он пытается что-то плохое



сделать?"

Конечно, мужчины - большие свиньи. Сделал ли он это нарочно или нет..

Ху Лиэна закусила тонкие губы. Она никогда раньше не была в одной комнате с кем-то,
поэтому невольно нервничала.

"Кластер!"

Внезапно появился луч света, осветивший темное пространство.

Кончики пальцев Лоу Юя образовывали золотой шар света.

"Все в порядке, Нана?"

"Да, все хорошо."

Ху Лиэна покачала головой в ответ. По какой-то причине, как только тьма была изгнана, она
все еще немного разочаровалась.

Лоу Юй начал оглядываться. Извилистая дорога вела к уединенному, очень узкому тоннелю,
окруженному покрытыми мхом скалами.

"Это место опасно?"

"Нет опасности".

"Ты так уверен?" - Лоу Юй стиснул зубы, почему-то ему все казалось странным.

"Конечно, брат Юй, просто пойдем со мной", - Ху Лиэна двинулась своими прекрасными
ногами, и при тусклом свете фигура девушки выглядела еще красивее.

Лоу Юй слегка растерялся, но в его сердце не было никаких злых умыслов. Он действительно
думал, что спина Ху Лиэны очень красива.

Стройная, с покачивающейся походкой, она была яркой и манящей..

Спускаясь по каменным ступеням, поначалу было очень узко, а потом вдруг открылась, и перед
ними предстала небольшая тайная комната.

Золотой свет упал в поле зрения Лоу Юя.

Там была куча золотых духовных монет.

Нефритовые сокровища были еще более ослепительными.

Однако Лоу Юй лишь слегка приподнял веки, почти не взволнованный, так как место было
полно драгоценностей и драгоценностей.

Его интересует улучшение силы, красивые вещи.

Забудьте про деньги, у него их нет недостатка.

Кроме того, если у тебя есть сила, разве ты боишься нехватки денег?



Нищие просят денег и должны подвергаться ветру и дождю, и приготовить сломанную миску.

Если сильные хотят денег, разве им нужно просто протянуть руку?

В этот момент Ху Лиэна прикасалась к стене, что-то ища.

Лоу Юй сделал паузу и взглянул на прозрачную системную панель.

【Стратегическая миссия: Захватить Святую Деву Ху Лиэну】

【Награда за задачу: Эксклюзивный меч Цзюсяо Тяньчжу, первое душевное кольцо за 100 000
лет】

Лоу Юй по-другому смотрит на задачи системы.

Его характер не будет подчинен системе.

Система говорит ему захватить того, кого нужно захватить. Чем это отличается от марионетки?

И чувства, созданные таким образом, также ложны, так зачем они нужны.

Он готов действовать в отношении девушки, и другая сторона должна быть хорошей девушкой,
достойной джентльмена, и у него должно быть о ней хорошее впечатление.

в противном случае?

Кого бы ты ни велел мне захватить, я захвачу кого угодно?

Ты издеваешься надо мной? Почему я должен быть так послушен?

Ты хозяин или я хозяин?

Извините, невозможно.

Система всегда младший брат, а Лао Цзы - хозяин.

Взгляд в звездных зрачках Лоу Юя постепенно становился острым и ясным.

Тут и впрямь причина, почему он был недолго в контакте с Ху Лиеной после получения
задания и не спешил начинать наступление.

Теперь, после того как все понял, он уже достаточно привязался к этой девушке в своем
сердце.

Пора быть более проактивным.

"Нашла!"

Удивленный возглас привлек внимание Луо Юя.

Ху Лиена счастливо улыбнулась, одной рукой убирая за ухо свои растрепанные золотистые
волосы, а в другой держа прозрачный, как стекло, флакон из агата, который она помахала Луо
Юю.

Корпус бутылки прозрачный, а внутри плещется светло-розовая жидкость, что выглядит



действительно красиво.

"Нет, брат Юй, это для тебя", - моргнула красивыми ресницами Ху Лиена и вложила флакон
ему в руку, словно преподнося драгоценность.

"И что это?"

Луо Юй приподнял брови, не в силах сразу догадаться, что это такое.

Корпус бутылки приятен на ощупь, но слегка теплый.

"Ну? Тут что-то есть?"

"Что-то есть? Какая этикетка?"

Ху Лиена снова и снова качала головой, ее щеки слегка порозовели, и она украдкой бросила
взгляд на конфетти в укромном месте.

"Брат Юй, скорее попробуй глоток. На самом деле я не знаю, хорошая это штука или нет".

"Если не поможет, можешь оставить себе".

Луо Юй посмотрел на полные надежды глаза Ху Лиены, дернул уголками рта и с сухой
улыбкой сказал: "Какое же лекарство ты мне подсовываешь в этой тыкве? Это загадочно, ты
должна рассказать мне, что это, прежде чем я смогу это выпить".

Ху Лиена подумала, говорят, что для мужчин это табу - иметь проблемы, если она прямо
скажет, не сбежит ли брат Юй, стыдясь?

Нет! Ты должен вести себя так, будто не знаешь, что делать.

Ты должен уважать самолюбие брата Юя, как мужчины.

Ху Лиена собралась с духом и с улыбкой сказала: "Брат Юй, ты только что пришел в храм
Ухунь, и Нана нечего тебе дать. Эта вещь как раз укрепляет мышцы, улучшает
кровообращение, значительно повышает функции организма и стремительно поднимает
кровяную энергию. Пусть это будет подарком от Наны тебе".

Уголки рта Луо Юя дернулись. Слыша интонацию и эффективность, почему это похоже на
рекламу лекарства на обочине?

Сначала он хотел сразу отказаться, но увидел полные надежды глаза Ху Лиены и
соблазнительный бледно-розовый цвет в бутылке.

Не скажем, он действительно еще не видел такой вещи.

Хотите попробовать?

Отравление не страшно.

Во-первых, неуязвимая для всех ядов божественная плоть Ушоу, которую он обрел, пересекая
катастрофу.

Во-вторых, он не верил, что Ху Лиена могла бы его поранить.



"Бум!"

Открыв пробку, распространился ароматный аромат.

Под взглядом Ху Лиены Луо Юй слегка отпил.

"Тск!"

Глаза Луо Юя загорелись, и он с удивлением посмотрел на девушку.

"Это вино?"

"Вкус маслянистый и слегка сладкий, с едва уловимым ароматом. Насыщенный аромат
стимулирует вкусовые рецепторы языка. Кажется, по горлу разливается небольшое тепло, и
брюшная полость согревается".

Увидев, что Луо Юю понравилось, Ху Лиена сладко улыбнулась.

"Брат Юй, если тебе нравится, ты можешь выпить все. Изначально Нана специально нашла это
для тебя".

"Не волнуйся, это вино мне очень нравится".

Закончив говорить, Луо Юй сразу сделал большой глоток, жадно выпивая.

Улыбка Ху Лиены становилась все слаще и слаще, какая я умная маленькая проказница, я
помогла брату Юю решить большую проблему.

"Это вино действительно хорошее, почему бы тебе не попробовать?" - Луо Юй встряхнул
нефритовую бутылку, довольный.

"Не нужно, Нане оно не нужно".

"Хм? Как это не нужно?" - Луо Юй посмотрел с подозрением.

Ху Лиена снова и снова махала руками и сменила тему: "Брат Юй, после того, как ты это
выпил, тебе лучше и ты не такой слабый?"

"???"

Луо Юй всегда чувствовал, что что-то не так. "Нана, я не могу понять, что ты говоришь. С этим
вином что-то не так?"

Ху Лиена невинно покачала головой.

"Что не так? Это просто вкусно для поддержания формы. Теперь, когда у нас есть все
необходимое, пойдемте".

"И многое другое!"

Луо Юй поднял голову и одним глотком осушил содержимое бутылки.

Затем он достал из пространственного хранилища на своей талии небольшой серебряный
сосуд.



Поставил нефритовую бутылку к его горлышку.

Из носика потекла молочно-белая жидкость, быстро наполняя флакон.

"Брат Юй, кто ты?" - удивилась Ху Лиена.

Мужчина с легкой улыбкой поставил нефритовый флакон на землю.

"Не надо говорить, мы здесь, чтобы взять взаймы, поэтому мы вернем".

"Я, Луо Юй, никогда не пользовался чужим в своей жизни. Эту духовную жидкость следует
считать возвратом".

Хрупкое тело Ху Лиены затрепетало, ее прекрасные глаза глубоко смотрели на едва заметную
улыбку на лице мужчины, и она всегда чувствовала, что там исходит какая-то невидимая
притягательность, и ее сердце странно волновалось.

Действительно, люди заботятся о внешности или силе, но самое трогательное - это характер
жестов.

Даже если они заберут вещи отсюда, первоначальный владелец не узнает, кто это сделал.

На первый взгляд молочно-белая жидкость была сокровищем, но Луо Юй решил остаться,
чтобы возместить её.

"Пойдём, брат Юй". Хотя Ху Лиэна ничего не сказала, её голос звучал чуть более восхищённо и
интимно.

"Подожди!" Голос Луо Юя вдруг стал немного тише.

"В чём дело?"

"Тебе не кажется, что в этой комнате становится немного жарко?" Луо Юй не мог удержаться
от того, чтобы поправить воротник.

Ху Лиэна посмотрела вверх и воскликнула.

"Брат Юй, почему твоё лицо так покраснело???".
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